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Izhaja trikrat na teden r šestih izdanjlh, in 
sicer; *sak torek, eetrtek in soboto, zjatranje las-
daitfe opoldne, tešemo isdasje pa ob 3, uri po
poldne, m stane z uredniškimi izrednimi prilogami 
ter s »Kažipotom* ob novem letu vred po pošti pre-
jemana ali v Gorici na dom pošiljana: 

Vse leto '. .-•• 13 K 20 h, ali gid. 6-60 
pot&ta . . . . . . . . . . 6 „ 60 . „ P 3-30 
četrt leta .'; .:TV*: :**&% fr .,•. .*...JU20^ 
Tosanudne številke stanejo 10 vin. 

Naročnino sprejema npravništvo v Gosposki ulici 
5tv. 11 v Gorici v«Goriški Tiskarni« A. GabrŠČek vsaV 
dan od 8. ure zjutraj do G. zvečer; ob nedeljah pa od 
9. do t% ure. Sa itarožlla brez doposlane narodni H* 
te ne oziramo* 

„VUIM0REC1'Jzbajajaeodvisno od «So5e* vsak 
petek in stane vse leto 3 K tO h ali gld. i »60. 

«Soča» in »Primorec* se prodajata v Gorici v to-
~TM5arnTn3rčTTw ar"zit Šolala ultci In "J e Ile ršiTž T 

Nunski ulici; — v Trstu T tobakarni LavienSic" na 
trgu della Oiflerma in Pipan v ulici Ponte della Fabbra 

Teftaj XXXL 

(Večerno izdanje.) 

Uredništvo 
se nahaja v Gosposki ulici *V7 v Gorici v I nadstr. 
Z urednikom je mogoče govoriti vsaM 'San od S. do 
12. dopoludne ter od % do 5. popoldne; ob msdeljah 
in praznikilt od 9. do 12. dop, Upravnifitvo 
se nahaja v Gosposki ulici 5t 11. c 

Dopisi naj se pošiljajo le uredništvu. 
• Naročnina, reklamacije in druge reči, katere ne 

spadajo v delokrog TureoniStva, naj se pošiljajo le 
upravniStvu« 

Oglasi In poslanico 
so računijo po petit-vrstah, če tuteo 1-krait 8 kr,, 2-krat 
7 krM 3-krat 6 kr. vsaka vrsta. VeŠkrat po pogodbi. — 
Večjo drke po prostoru. 

Karočnino lit oglase je plačati loče Gorica. 

: »»eorlSkaHskariia^ A. qabrS6ek tiska in zalaga 
razen «Soče* in cpiimorca» še „M n s . njž U . 
katera izbaja mesečno v snopičih • -'* 5 do 0 po! 
ter stane vseletao 1 gld. 80 kr. — Oglasi v *S1QV. 
knjižnici* se računijo po SO kx, petikvrsfcio*. 

O d g o v o r n i u r e d n i k in i z d a j a t e l j I v a n K a v č i č v G o r i c i . B o g i n n a r o d ! 

Deželna norišnica je bila predmet raz
pravi posebne enkete pri deželnem odboru 
dne 14 t. m. ob 4 ! / f . uri popoludne. Enketa 
je bila sestavljena iz članov deželnega odbora, 
zdravnikov dr. R o j e , dr. P o n t o n i , dr. 
F r a t n i c h , dr. L u z z a l l o , namestnizkega 
svetnika Boh a ta in inženirjev Wo j t i 
so vski in Gles ič . Razprava je bila vele-
zanimiva po vsebini posameznih govorov; 
ob enem pa je velevazna za naše prebivalstvo. 

Naprava deželne norišnice ima dvojno 
nalogo: zboljšali, naravnost rečeno, g n u s n e 
razmere moškega in ženskega oddelka v no
rišnici pri usmiljenih bratih in v mestni bol
nici ter olajšati breme deželi. 

Prenesti norišnico iz dosedanjih pro
storov, je s splošnega človeškega stališča neob
hodno potrebna in neodložljiva stvar. Gre 
torej v prvi vrsti za to, da se pri napravi 
nove norišnice izvede institucija, ki odgovarja 
sanitarnim zahtevam, v drugi vrsti pa, da se 
napravi s stroški, kateri odgovarjajo našim 
razmeram v deželi. Deželni odbor je nabavil 
po sklepu zadnjega deželnozborskega zase
danja prostore Podturnom za znesek okoli 
110.000 K v obsežju .41 mernilt njiv ali 
41 »000 štfrjaskih seznjev. Enketa je imela 
odgovoriti na vprašanje, ali je ta prostor pri
meren po svoji legi za norišnico samo ali 
za norišnico, bolnico in hiralnico skupaj. 
Enketa se je z vsemi glasovi proti onemu 
dr. Rojca izrekla, da je po današnjem stanju 
zdravniške vede izključeno združevanje bol
nice, hiralnice in norišnice, in da ne more 
biti govora o drugem nego o napravi noriš
nice na tem prostoru. Glede druge točke, s 
kakimi troškr, oziroma po kakem sistemu, naj 
se norišnica napravi, se enketa ni izrekla, ker 
je nedostajalo časa za razpravo, in potrebu
jejo zdravniški veščaki sami posebnih študij. 
Izvolit se je torej poseben odsek 5 članov, 
kateri je sestavljen iz zdravnikov dr. Pontoni, 
dr. Fratnich, dr. Luzzatto in inženirjev Woiti-
šovski in Glesič. Ta odsek ima poročati de
želnemu odboru tekom enega meseca, za ka
teri sistem se je odločil in ob enem ima 
predložiti doticni proračun. Dr. Roje izvolitve 
v odsek ni hotel sprejeti, ker se smatra veza
nim po sklepu deželnega zbora za napravo 
skupne bolnišnice, hiralnice in norišnice* 

«Gor. Tiskarna* A. Gabršček (odgov. Iv. Meljavec) tiska in zal, 

Naše mnenje v tej zadevi je blkTvedno 
tako, da deželni zbor in odbor preveč jemljeta 
ozir na goriške zdravnike, še bolj pa na go
riško mesto. Enketa je utrdila opravičenost 
našega mnenja. Zdravniki so izrekli, da je 
danes jedini priznani sistem za napravo no
rišnice takozvani Opendoor-sistem, oziroma 
paviljonski sistem. Bolniki naj ne čutijo, da 
so jetniki, in prvo lečilo naj bodo voda, zrak, 
so!nce, dijeta, telesno delo in duševna za
bava, Ako bi bila enketa dosledna in ako 
hoče biti dosleden poseben odsek, potem 
morata pač deželnemu zboru predlagati, da 
je prostor, kakor je izbran Podturnom, sicer 
jako komoden za goriške zdravnike, kakor 
tudi jako ugoden goriškemu mestu, n i k a k o r 
pa ne o d g o v a r j a s a n i t a r n i m za
h t e v a m . 

Prostor, določen za norišnico, leži ob 
šempoterski cesti uredi precej obljudenega 
dela mesta, kjer se metlo, oziroma tudi bližnji 
Št. Peter, bolj in bolj razširjata, lako, da 
pridejo stanovanja meščanov v obližje no
rišnice. Od južnega kolodvora proti Št, Petru, 
torej tik nameravane norišnic«, je merjena 
vipavska železnica in od Št, Petra proti Ko
stanjevici je merjena proga bohinjske želez
nice, in ni še gotovo, da se kolodvor te 
železnice prenese izza Št. Petra do Kostanje
vice na Btančo. V tem slučaju pride norišnica 
v razsoho dveh železnic, med njima ene 
glavne proge avstrijskih Železnic. Da bi bil 
žvižg in šum vlakov in železniškega prometa 
ugoden norišnici in bolnikom, to moramo pač 
izključili. Nerazumljivo je, kako je to, da 
zdravniški veščaki nimajo lega pred seboj. 
Bližina mesta in prometna cesta šempeterska 
sami prinašata prav veliko šuma bolnikom, 
po drugi strani pa brezumni ljudje niso 
prijetna soseščina mestnemu prebival
stvu. Prostor norišnice se bode moral 
ogradili z visokim zidom, da se ločijo norci 
od zdravih. S tem pa je podrta teorija 
Opendoor-sislema in prostega gibanja. Četudi 
je lega Podturnom po podnebju in vodi iz 
dna zemlje sposobna za norišnico, pa bi bila 
druga lega dalje od mesta proč gotovo še 
bolj sposobna iz teh razlogov. Izbrali naj bi 
bili veščaki solnčno lego dolenje vipavske 
doline, kjer bi imela norišnica če čistejši zrak, 
isto milo podnebje in zdravo studenčno vodo. 
S tem bi se ne bilo le odstranilo gorenjih po
mislekov, ampak doseglo bi se bilo tudi to, kar 

zanima davkoplačevalk Ni bilo treba dati za 41 
mernih njiv nad 120.000 K, torej za merno 
n jH okroglih 3000 K, marveč bi se bil dobil 
boljši, primernejši prostor, po črez računano 
po največ 400 do 1000 K za merno njivo. 
Torej le pri nakupu sveta bi pridobili od 
40.000-80.000 K, ali pa bi se za isti znesek 
nakupilo toliko sveta, kolikor ga potrebuje 
Opendoor-sistem in največ različne obdelave 
gričevja, travnikov, vinogradov, vrtov in orane 
zemlje. 

Kar pa prihaja še bolj v poštev, pa bi 
bilo to, da bi se troški vzdrževanja bolnice 
znižali tako, da bi davkoplačevalci bili raz
bremenjeni. Oddaljeno od mesta so živila in 
vse toliko cenoja, da bi bila za polovico ali 
vsaj tretjino ceneja, kakor v mestu. Jemlje 
naj se v poštev le ogromno visoka užitnina 
na vino in meso v goriškem mestu poteg vi
soke cene živil. 

Obžalujemo torej skrajno, da se deželni 
zbor in odbor ter enketa premalo ozirata po 
eni strani na sanitarno interese namerava
nega zavoda, po drugi strani pa prav nič na 
davkoplačevalce. Poživljamo naše slovenske 
poslance, da v tem oziru store potrebne ko
rake ; poživljamo pa tudi naša zastopnika v 
državnemu zboru, da se izjavita, kaj sla sto
rila v tem vprašanju. 

D O P I S I . 
V Gorici, 28. jan. (Tut t i f ru l t i ) . — 

Po volitvah je vladalo v peklu rajsko veselje 
pa tudi peklenska žalost. Vrnili so se v pekel 
nazaj vsi listi hudiči, katere je bil poslal 
Satan na svet v pomoč politikujočim nuncem, 
da so jih vodili okoli na povodcu kakor ko
medijanti medvede ter jih spuščali zdaj na 
tega zdaj na onega »liberalca*, da so reveža 
pretresli in prerukali, da se mu je kar vse 
črno delalo pred očmi. V razne dežele so bili 
poslani, med drugimi tudi v slovenske, in 
sicer na Kranjsko, Štajersko in Goriško. Po-
vsodi so jih hujskali in dražili na ^liberalce*, 
kakor stekle pse. Obdržali so v krempljih 
dokaj vernih ovčic v prvih dveh gori ome
njenih deželah, torej so opravili dobro svoje 
delo, le pri nas jim je predla bolj slaba. Da 
se niso krepko držali tisti hudiči, ki so imeli 
Furlanijo »čez«, bi bil zavrgel Salan njih 
vse, ki so „ delovali* na Goriško-Gradiščan-

skem. Tako pa jim je oddelil vendarle ko&fcek 
rajskega veselja, katero vživajo v polni meri 
njihovi bratci, ki so bili po Kranjskem in 
štajerskem. Živio Šusterlič, živio Žifikai 
evviva Gregoraig doni od raznih stranij, in 
ta krik se mega med oni veliki, kateri umfo 
avantgardisti v peklu iz onih dežel, ki UM 
pod težkim jarmom klerikalizma; drugi reveki, 
ki so slabo opravili svoj posel ter so si skrhali 

.kremplje ob Jiberalce«, da so jim le-tf ušli, 
pa se pečejo za kazen v posebnem kotlu 
peklenskega vrelega olja, — .Volilni odsek* 
že pridno deluje in v kratkem razpoilje 
Satan na svet druge, hujše svoje podložnike 
na Goriško, ker se bližajo deželnozbomke 
volitve, katerih se dr. Pavlica že strašno boji 
po svojem »Prismojeno!", Vlogo, katero tita 
predložila don Pavlica in don Gregorsig temu 
f volilnemu odseku*, je polna obupa in glasno 
kliče: aiuto, aiuto I Don Antonio je še pri
stavil za »post seriplum*, da predloga, nuj 
se gleda m 1®, da se vsakega takoj zapri, 
kdor bi »pretil" kakemu »angeljčku* iz pekla, 
— Ubogo ljudstvo I Boj se, ker z novo, 
pomnoženo zalogo hudičev te bodo obsipali 
v cerkvi, na leči in spovednici, pred oltarjem, 
doma, na shodih in na cesti t Toda nič se 
jih ne boj, marveč zavijaj jim vratove tako 
po vrsti, kakor zadnjič pri državnozborskih 
volitvah! 

Postavil je ob cesti nekje na Krasu lepo 
»znamenje* v čast Materi Božji. Ko je bilo 
delo gotovo, je šel h g. kuratu, prosit ga, 
naj bi blagoslovil tisti oltarček. Kurat je po
gledal grdo moža-naprednjaka ter za-
rohnei nad njim: Ne smem! Mož se je obrnil 
na višjo instanco; ker je propadel pri prvi, 
šel je h g. dekanu. Ta pa ga je odvrnil, da nima 
časa, dasimujeoniobljuboval, da plača, kar 
zahteva. To namreč je bilo za časa volitve 
volilnih mož; takrat pa so imeli duhovniki 
devizo : pustiti vse drugo ter stati ha Volišču, 
ker gre „za sveto vero*! — Znamenje pa 
stoji tudi brez nunčevih »žegnov* in mož je 
porabil tisti nuncu namenjeni denar v druge 
koristnejše svrhe. Le pamet na to stran! 

Gabršček naj nam povrne mašo! V 
Brdih je bil znolel neki nune same jeze, ker 
je bil izvoljen v kmečkih občinah za držav
nega poslanca g. Oskar Gabršček iz Tolmina. 
Bolan je ležal in milo je ječa! samega srda; 
maše in pridige naslednjo nedeljo seveda ni 
bilo. Nekateri možakarji, ki v daljavi pridno 
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Roman. 
Poljski spisal Henrik Sienkiewicz. — Poslovanil Podravski. 

(Dalje.) 

Košček vrta s hišico, bodisi tudi z neveliko »vežo, 
namenjeno za hlad po letu, bil bi kaj dostojen dar 
takega dam tija. Sedaj nameravam iz daljave gledati 
vaša junaku dela ter prositi Jupitra, naj vam po
maga, ali pa, ako se to ne zgodi, napravim tak trušč, 
da se pol Kima zbudi in vam pride na pomoč. 

Kako slaba in neravna je ta pot! 
Olje mi je dogorelo v svetilnici. Ko bi me Kroton, 

takisto plemenit kakor močan, hotel vzeti na rame ter 
me donesti k vratom, prepričal bi se že naprej, ali 
mtt bo lahko odnesti dekle ter bi učinil to, kar je 
učinil Enej, in pridobil si vse v taki meri, da bi bil 
popolnoma zagotovljen o vspehu svojega podjetja.« 

»Rajše bi nesel staro ovco, ki je poginila pred 
mesecem na garjah,« odvrne lanist, »toda ako mi daš 
oni mošnjiček, ki ti ga je izrodil dostojni tribun, pa 
te ponesem do mestnih vrat.« 

&Naj se ti zvije palec na nogi!« odvrne Grk. 
»Mar znaci to, ravnati se po nauku onega častivred
nega starca, ki je kazal siromaštvo in milosrdje kot 
dve najodličnejši čednosti ? . . . Mar ti ni izrecno za-
povedal, da me moraš ljubiti? Vidim, da iz tebe ne 
napravi nikdar niti najslabšega kristijana in da je 

lože solncu prodreti s svojimi žarki mamertinske ječe, 
nego resnici prodreti skozi tvojo glavo.« 

Kroton, ki je imel živalsko moč, pač pa nobenih 
človeških občutkov, reče: 

>Ne boj se! Kristijan ne postanem. Hočem zgubiti 
kosa kruha!c 

»Tako? Ko bi imel le betvico znanosti iz modro-
slovja, pa bi umel, da je zlato brez vsake cene.« 

»Pridi nad me s svojim modroslovjem, jaz pa 
samo butim z glavo v trebuh in videla bova, kdo dobi 
stavo, c 

^Tako je mogel samo vol odgovoriti Aristotelu,« 
odvrne Kilon. 

Začelo je svitati. Bleda svetloba se je spuščala z 
neba na hiše in ozidje. Drevesa poleg pota, stavbe in 
nadgrobni spomeniki jamejo semtertje kukati iz sence. 
Pot ni bila več prazna. Vrtnarji so že čakali, da se 
odprtf mestna vrata, vodeči na vrvicah svoje osle in 
mule, obložene s sočivjem. Ta pu tam so škripali vo
zovi, na katere je bila naložena divjačina. Na obeh 
straneli poti je ležala pri tleh lahna megla, napove
dujoča lepo vreme. Ljudje, nekoliko oddaljeni, so se 
zdeli v tej megli kakor duhovi. Vinici) se je zagledal 
v šibko postavo Ligijmo, katera se je čimdalje bolj 
srebrila, čim bolj se je danilo. ; 

»Gospod,« reče Kilon, ^razžalil bi te, ko bi si 
domišljeval, da se tvoja darežljivost kedaj izčrpa, dasi 
sedaj, ko si me plačal, ne moreš sumiti, da bi govoril 
v svoj prospeh. Radi tega Še enkrat svetujem, da 
najpoprej sam poizveš, v kateri hiši stanuje Ligija in 
še le potem greš domov po sužnje in nosilnice ter ne 
poslušaš tega slonovega rilca, Krotona, kateri se ti 
samo ta to nudi, da hoče ugrabiti dekle, da izžmo| 
tvoji mošnjiček kakor vrečo sira.« 

»Od mene te Čaka udarec s pestjo med pleča, kar 
pomeni, da pogineš,« se oglasi Kroton. 

»Od mene te čaka čutara kefalonskega vina, in 
to znači, da postanem — zdrav,« odvrne Grk. 

Vinicij ne odgovori besedice, ker so se bili že 
približali mestnim vratom, kjer so zagledali čuden 
prizor. Ko je šel veliki apostol skozi vrata, poklekneta 
ondi oba vojaka in on položi za nekaj časa roki na Že
lezni čeladi, na topa napravi nad njima znamenje križa. 
Mlademu patriciju doslej še na misel ni prišlo, da bi 
celo med vojaki utegnili biti kristijani in osuplo jo 
pomislil, ds kakor v gorečem mestu požira ppžar ne
prestano nove hiše, tako tudi ta nauk pridobiva dan 
na dan nove dušo ter njegovo razširjanje presega 
človeški um. Osupnilo ga je to tudi z ozirom na Ligijo, 
ker se je bil prepričal, da bi se bili našli stražniki, ki 
bi jej bili olajšali tajni beg, ko bi bila hotela zbežati 
iz mesta, In v tem hipu se je zahvaljeval vsem bogovom, 
da se to ni zgodilo. 

Prekoračivši oni prostor za mestnim obzidjem, 
na katerem ni bilo hiš, jamejo se kristijani razhajati. 
Sedaj je bilo treba iti za Ligijo dalje in previdnejše,, 
da ne obrnejo nase pozornosti. Kilon je začel tarnati, 
češ, da ga bole noge ter je čimdalje bolj zaostajal, 
čemur pa Vinicij ni nasprotoval, ker si je mislil, da 
ne bo več potreboval tega bojazljivega in bolehavoga 
Grka. Rad bi mu bil celo dovolil oditi, ko^bi bil Grič 
to hotel; toda Kilona je zadrževala previdnost in 
radovednost. Šel je torej neprestano za njima, se jima 
časih približal in ponavljal svoje opbmnje in nasve 
govoreč, da se mu zdi, da je oni starec, ki sprem t, i 
apostola, povsem podoben Glauku, samo da je nekoliko 
manjši. ' '', </ : \ ; » « 



zabavljajo ,čez farje*, v bližini pa se jim odkri
vaj«* m WL' m prislž 'as to umd, da Mafije 
prtčiigo HA ccvega dĉ &vaegs £c&!a&ca, da.. 

. _ •.. i *Sei ker je 
hijelmm ! "^ Gabrščeka. Bum! 

6 ( IK | ,. - N - ig ra*ii s se ! 
Pred mano leži glasovnica nekje s 

kranjskep Vevškega zanesena v Gorico. 
- je na njej Luka Jelene, da se vtem 

prečrtanju jedva Se da razločiti ime Menca, 
na vrhu pa je zapisan z lepo nnnčevo pisavo 
sam dr, Ivan Šusteršič, sorodnik sv. Duha! 
Glasovnica je romala po čudnih potih in na 
hrbtni strani jo je popisala prosta kmečka 
roka, iJEksmisijbnar*, »goski popV ,intrigant*f 
-vpodr-m,Biki*,»kuharice** (apravznačilnim 
pri« , , ikt nos« — skončuje pa z 

ki ne pojdejo v neke hlače*. Bmf 
• nii •.-. m iao! 

Kurat Eodrič nagaja. Vedno skrbi za 
tot da se Trnove! jeze. Te dni so pokopali 
St 8-ietnega otroka, Povsod! vidile, da gre 
katoliki duhovnik pred krsto, židovski ra-
binf pa hodijo pri pogrebih za krsto. KodriG 
jo je ubral za krsto* Strmeli io ljudje, kaj 
to pomeni, potem pa so prišli do mnenja, 
da je spremil otroka k pogrebu za nalašč 
takor kakor da bi hotel pokazati, ker niso 
hoteli voliti ž njim, da jih bo pokopaval f po 
judovsko«. — Akcija, ki je v tiru po trnovski 
planoti, pa utegne ^zbrthtati« korenito tega 
nerodnega nunca! »Le naprej, dokler je še 
vetra kej"! 

O nekem nuncu, ki v cerkvi ječe, da 
bi zbudil sočutje in iz tega naklonjenost 
svojih ovčic* kar bi potreboval za ono misijo 
po nalogu Misije — povem o priliki nekaj, 
namreč: kako je v hribih dekleta pet učil, 
a jedno je vzel še na posebne note, odslovil 
mater in sestro ter to pevko vzel za kuharico, 
dast ni znala kuhati, pač pa dobro — peti, 
Revica je toliko pela, da je zbolela in sla 
domov umirat. Bilo je gotovo, da ne bo več 
pri nuncu pela. ^.da pridni učitelj not je 
hotel pridobiti ^rej pa njeno sestro, da 
da bosta steif *̂ a* Ko je bolnica to izve
dela, so jo . solze, zalomila je z rokama 
ter milo jekurta; Sestra, ne hodil Ne smeš 
iti l Dokler ml tega ne obljubiš — ne umrjem 
potolažena. — Sestra jo je razumela, objela 
umirajočo sestro in — obe sta jokali, jokali 
tako dolgo, da je bolnica izdihnila svojo ubogo 
dušo« — Nič čuda, ako zdaj nune v cerkvi 
joče! Ima za kaj 1 

TolČJlgrad, dne 25. januvarija. V do
pisu iz naše vasi v zadnji štev. »Prismojenega 
Lista* se zadira znani naš kosmati razgrajač 
v našega gosp. podžupana in v gosp. naduči* 
telja komenskega, ker sta kot pristaša naše 
narodno-napredne stranke storila svojo dolž
nost ter volila v IV. kuriji našega kandidata, 
ki je bil tudi Izvoljen državnim poslancem. 
Dopisnik pravi, da je naš gospod podžupan 
ubogal g. nadučitelja in šel v Sežano in tam 
sta! kakor ska la . Kaj pa misli znani raz
grajač, da g. podžupan ne bode obdržal be
sede, kakor je obljubil za časa volitev vo
lilnih mož iti da postane , fig a - m o ž*, 
kakor sta postala pliskoviška volilcaP Gosp. 
podžupanu je na čast, da se je skazal m o -
žaka in zato uživa zaupanje in spoštovanje 
od nas in vseh resnicoljubov. 

Gledč šole moram pa omeniti, da ni 
g. nadučiielj kriv, da nimamo šole v vasi, 

ampak kolikor toliko je meni znano, šolska 
1 .-i nezadostne 

'•*•-• ..id Komna. Ako je pa res toliko 
kilometrov od nas do Komna, kakor dopisnik 
pravi, me veseli* ker nam prihaja vsled 
tega upanje, da utegnemo dobiti šolo* Da bi 
se bil g. nadučitelj pomoti! pri merjenju, je 
gotovo izmišljeno, kajti pri glavarstva gotovo 
znajo natančno daljavo vsake vasi ene od 
druge. Dalje* trdi dopisnik, da je g* nad
učitelj najbolj nasprotoval i komisiji zaradi 
šole, pa pozabil je povedati, da so bili vs i 
udje komisije proti temu, da se šola usta
novi. Znati bi moral tudi dopisnik, da gosp. 
nadučitelja mnenje glede ustanovitve šole 
malo izda jn da je za to• merodajen otojm, 
oziroma deželni šolski svet, ki je pri; * 
zvrnil — O cerkvenem davku g. nadučitelja 
ne gre meni govoriti, pa povem le to, kar 
sem slišal, da je gosp. nadučitelj rad plačal 
ono malenkost za cerkev, a čudil se je le 
temu, da ne plačujejo nobenega cerkvenega 
davka oni, ki imajo več red. dohodkov, nego 
jih ima on. 

Čevlje sodi naj kopitar, veli pregovor. 
To naj si zapomni naš znani razgrajač ter 
mu svetujemo, naj vzame met lo , ki ne 
dela nečast njegovemu imenu, in naj po
meta pred svojim pragom. Svetujemo mu, 
da bi ostal pri — škarjah ali pri .v int t i* , 
nego je prejel za pero in ljudi po nepo
trebnem v časopisu obira. 

Iz Eomim 26. januvarija. — Štev. 4. 
.Primorskega Lista* ima dopisič iz Komna. 
V tem dopisiču se jezi dopisnik nad nami, 
češ, da smo » far ize j i - , ker v cerkev za
hajamo. Omenja, da zahajamo v cerkev, da 
bi duhovnika na pridigi vlovili. — Ali ste ga 
slišali farovškega podrepnika, kaj klobasari ? 
Čudno!? Cene gremo v cerkev, nam očitajo, 
da smo liberalci in brezverci. Ako pa obis
kujemo cerkev, se nam pravi, da smo — 
»farizeji*. Kaj naj torej storimo? Odgovor 
prepustimo vsakemu. 

Potem pa piše dopisnik, da mu je 
ljubši Gregorčič, nego dva Turna. Pustimo 
mu to veselje. Narod s Krasa je pa 3. in 9. 
januvarja govoril, kdo mu je ljubši. Drugega 
ne rečemo. Menimo pa, da vsakemu resnič
nemu Slovencu mora biti ljubši poslanec, 
izvoljen od samih pravih Slovencev, nego 
Gregorcig, izvoljen po volji »polentarjef^ in 
»cikorije*. To naj zadostuje! 

s m razne novice. 
Smrtna kosa. — V nedeljo je premi-

nol preč. g. Andrej L e b a n , vodja svetišča 
na Sv. Gori nad Gorico. Dočakal je starost 
64 let. Posebno pri srcu mu je bilo svetišče 
na Sv. Gori, za katero si je pridobil tudi 
premnogo zaslug. Pokojnik je bil poznat kot 
blag mož. Blagi pokojnik je bil eden Ustih 
redkih duhovnikov, ki je obsojal sedanjo du
hovniško gonjo po deželi ter sodil nastale 
razmare prav. Blag mu bodi spomin! Naj 
počiva v miru! 

Gabršček pred najvišjim sodiščem. 
— Kakor znano, je »Gorica* tako infamno 
obrekovala Gabrščeka, da jo je moral tožiti 
pred porotniki, ki so jo soglasno obsodili, 

Gabršček si je hotel oskrbeti zado
ščenje na najkrajši način, to je da bi »Go
rica* obrekovanje preklicala ali pa povedala, 
kako ona tolmači svoj napad. V ta namen 
se je obrnil na dr. Gregorč iča , dostavši, 

, t. ; ga m bi * gnil spo-
i * Jo rodbino in bi si poiskal — 

zadoščenja sam. 
Dr* Gredolčiču pa še v peto ni prišlo, 

da bt dal popraviti žaljenje, marveč — »pre
strašil* se je Gabrščeka tako, da je zahteval 
od državnega pravdni:tva, naj ga da 
tako j z a p r e t i . To se sicer ni zgodilo, 
ali postavljen je bil na zatožno klop ter po 
dolgi obravnavi — o p r o š č e n . V razsodbi 
je bilo rečeno, da sodni dvor smatra one 
besede le za frazo ter da je treba za zločin 
po §. 98. določne grožnje za poškodovanje 
bodisi na životu, imetju ali časti. 

Državno pravdntštvo pa ni bilo še za
dovoljno in je podalo pritožbo ničnosti. V 
petek 1.1* m. bo javila obravnava pred naj
višjim sodnim dvorom. Gabrščeka bo zastopal 
g. dr. Triller iz Ljubljane. — Upamo, da 
bo s te km 1» ga pota FFudT v slu
čaju takega konca si bo don Gregorcig za-

"ijoo mel roke, kajti naredil je dovolj 
bridkih ur in še več stroškov možu, brez 
t ega bi ne bil nikdar državni poslanec f 
— Toda kazen gre za petami! Kakor je 
postal po Gabrščekovih zaslugah — katere 
si je vse prisvojil — »ljubljenec naroda*, 
tako je tudi postal don Gredolčič; padel je, 
padel, tako nizko, da niže že več ni mo
goče, 

% £f »brščekoTiin enuk slučaj, enak« 
rassoftba. — Na drugem mestu poročamo o 
Gabrščekovi pravdi na Donavi. — Naše či-
tatelje bo zanimal povsem enak slučaj z 
enako oprostilno razsodbo pred deželno sodnijo 
v Pragi. Reč je ta-le: 

Zdravnik dr. J. S. Bulo v a se je silno 
poganjat za oprostitev znanega Hilsnerja; 
pisal je i brošure, ki so bile v Avstriji za
plenjene. — Jedno tako brošuro je poslal i 
orožniškemu postaje vodji K l e n o v c u v Polni, 
ki je jako hudo pričal proti Hiisnerju. Zraven 
mu je pripisal še te besede: »Geehrter Herr 1 
Relten S?e sich bei Zeiten! Die Katastrophe 
naht. Erstalten Sie Mitiheilungen.* 

Ta grožnja s katastrofo, iz katere naj 
se čim prej reši, morda s tem, da bi dru
gače izpovedal, je Klenovca tako prestrašila, 
da je takoj zaprosd za premeščenje. — Dr
žavni pravdnik je tožil dr. Bulova radi zlo
čina po g 98. in 99., kakor Gabrščeka v 
Gorici. Ali tudi dr. Bulova je bil oproščen, 
in sicer skoro doslovno z istimi razlogi, ka
ke* GabrSček, namreč, da oni pripis: ». . . 
involvire nkht den Thatbestand der §§ 98. 
und 99. des Str.-Ges., die eine bestimmte 
Bedrohung des Lebens, des VermOgens oder 
der Ehre einer Person fordere; die ineri-
minirte Stelie konnte nur als eine Phrase, 
nicht aber ais Drohung im Sinne des § 98. 
betrachtet werden/ — To v album — 
komur tiče t 

Kolesarski ples. — P. n. obiskovalce 
in obiskovalke tega plesa še jedenkrat uljudno 
opozarjamo, da je društvo določilo uhod v 
dvorano na telovadnem trgu, na kar naj se 
blagovoli ozir jemati. Narodna čast goriških 
Slovencev zahteva, da naj bode ta najv.5ji 
njihov javen nastop tekom tekočega karne
vala kolikor moči sijajen, — na noge torej, 
in vsi, ki so dobili vabilo, kot jeden mož na 
kolesarski ples! Vabila za one, ki istih po 
pomoti niso dobili, so še vedno na razpolago, 
in sicer razdeljuje ista g. Rudolf Kon j edi c, 
trgovec v Gorici. 

Osnoralnl občni zbor .Pevskega In 
glasbenega društva T Gorici*. — Neumorno 
delujoči naš g. dr. Turna je sklical pre
teklo soboto gori navedeni občni zbor tega 
za Gorico tako potrebnega društva. Naše 
novo »Pevsko in glasbeno društvo* ima, 
kakor je razvidne, iz pravil popolnoma isti 
namen kakor slavnoznana »Glasbena Matica* 
v Ljubljani, ki je pred petimi leti z impo-
zantnim zborom nastopila celo pred vele-
kritičnim občinstvom dunajskim ter z ubra
nimi glasovi dokazala oholim Nemcem moč 
in krasoto slovenske pesmi. DruUvo naše si 

stavi kot nalogo priskrbeti si nnderno iz
obraženega pevovodjo in ustanoviti potem 
močan možki in ženski zbor. Nadalje se 
ustanovi stalna glasbena šola z rednim po
ukom pod vodstvom za to izvežbanih uči
teljev. Zanimanje do petja hoče razširjevati 
društvo potom izdajanja raznih glasbenih 
del, nadalje s pevskimi izleti, prirejanjem 
koncertov itd. Sestaviti namerava v društvu 
močan orkester ter s tem omogočiti pri
rejanje veselic s sodelovanjem slovenske 
dobro izvežbane godbe. V »Sokolovi* telo
vadnici se je bilo izbralo nad 50 gospodov, 
katere je pozdravil g. dr. Turna ter razložil 
v lepem govoru pomen in namen društva. 
Povdarjal je važnost glasbe in petja v dru
štvenem življenju narodov ter vabil udele
žence k pristopu. Dva znana domoljuba sta 
darovala v namene druHva 800 kron ter s 
tenr dala Tazvojtrtlruštva najpotrebnejše^^ 
namreč denarno podlago. Nad 85 od na
vzočih je pristopilo društvu, ki je razdelilo 
letne prispevke, ozirajoč se na materijelen 
položaj raznih članov, v dva odseka s 24, 
oziroma 12 kronami. Pevci so prosti vsakega 
prispevka. Predsednikom je bil izvoljen z 
navdušenjem soglasno g. dr. Jtierik Turna, 
v odbor pa 13 gospodov, ki so si razdelili 
posle tako, da je prevzel gosp. dr, Rudolf 
Gruntar podpredsedništvo, g. K r a š e v e c 
blagajno, tajništvo pa g. Karol P obl in. Te 
vrlo delavne moči v odboru so nam porok, 
da krasen program, ki ga ima društvo, ne 
ostane samo na papirju, marveč da se raz
vije najlepše v slavo mile naše slovenske 
pesmi. Gosp. Gabršček je z obširnimi be
sedami razvijal ponovno program društva, 
svetoval odboru, da naj isti čimpreje po
skrbi lastno stanovanje, ki je neobhodno 
potrebno za vadbe pevskega zbora in za 
pevsko šolo. In tako bi bilo ustanovljeno tudi 
to društvo, ki je bilo goriškim Slovencem 
tako nujno potrebno. Prav je tako! Na dan 
s krasno našo slovensko pesmijo, združujmo 
izboren pevski materijal, katerega imamo v 
Gorici, v impozanten pevski zbor, ker tem 
najbolj imponujemo narodnim nasprotnikom. 
»Na delo tedaj — ker resnobni so dnevi — 
a delo in trud naj nebo blagoslovi*. 

Predpnst v Gorici. — Plesna vaja v 
»Goriški Čitalnici* preteklo soboto je bila že 
precej živahnejša; došli so — ker nasprotja 
se ubfažujejo po zaslugi naš ih mož —tudi 
razni talci gospodje in dame, katerim je ples 
v prvi vrsti namenjen. Želimo le, da bi stran
karska nasprotja ne segala v socijalno živ-
Ijenje! Seveda storijo klerikalci vse* kar raz-
družuje in razbija, ali upamo, da ta doba 
kmalu mine.... Mala maskerada v »Goriškem 
Sokolu" je bila tudi jako živahna. Prostori 
nad mero natlačeni, mask in kos!umov dovolj l 
Orhester 12 članov je izvrstno sviral. Še ne
koliko vaje — in zadoščal bo tudi za velike 
plese i Čast g. učitelju Sirci in »Sokolu" za 
trud in žrtve l — O mali maskeradi smo do
bili še tako poročilo: To je bilo življenje 
preteklo nedeljo v sokolskej telovadnici. Pri 
sviranju sokolskega orkestra vrtelo se je točko 
za točko nad 30 parov, a bilo bi jih gotovo 
so mnogo več, ako bi prostori to dopuščali. 
Mej maskami smo opazili razne domino, 
Turka s svojo boljšo polovico, harlekine, pik-
damo, klovne in druge jednake lahkoživce. 
Veselica je bila skozi in skozi vrlo animirana 
in so se tako izborno zabavali plesalci kot 
gledale*. In tako mora biti; Predpustne plesne 
vaje imajo namen razveseljevali mladino, in 
isto nalogo izvršujejo sokolske plesne vaje v 
polni meri. Prihodnja plesna vaja bode v 
nedeljo dne 3. svečana. 

Potreba novih virov. — V ,Gorici" 
čitamo o nekem pripravljalnem odboru 
»Tiskovnega društvai v Gorici, kateri vabi 
na ustanovni občni zbor duhovnike, druge 
dobro misleče (!) gospode in gospe. Ta občni 
zbor bo v četrtek. — Zmanjkalo je virov, 
pošli so fondi, stotaki so sfrčali, ponajveč po 
nepotrebnem, po zraku, blagajnice katoliške 

Ijflfli 
l l l l t l i 

Šli so še dolgo, dokler niso prišli za Tibero, in j 
solnce se je že bližalo izhodu* ko se . je razdelila ona 
Četa, v kateri je bila Ligija. Apostol, stara ženska in 
deček so odšli po poti ob reki, starec majhne postaver 
Uršo in Ligija pa so krenili Y ozko ulico, prešli še 
kakih sto korakov ter stopili v neko hišo, v kateri sta 
bili dve štaciuii, jedna za olje, druga pa za živali. 

K: li je šel kakih petdeset korakov za Vi-
nicijem !k' £rotonom, nakrat obstoji kakor bi se ndri 
v zemljo ter stisnivši se k zidti jame na nju žvižgati, 
naj se vrneta k njemu. 

Ona to tudi učinita, ker je bilo treba, da se po
svetujejo. 

»Idi,« rede mu Vinieij, »ter poglej, de mar nima 
ta hiša izhoda na drugo ulico.* 

KHon, navzlic temu, da je poprej tarnal, kak6 ga 
noge bole* skoči tako Živo, kakor bi imel na gležnjih 
Merkurjeva krila, ter se čez malo dasfa vrne. 

»Ne** rede, *vhod je samo jedeiM 
Na to dvigne roki z 
»Zarotim to pri Jupitru, Apolinn, Vesti, Kibeli, 

Izidi, Osirisu, Mitrasu, Balu in vseh bogovih z vshoda 
.in zahoda, m te, gospod, odstopi od svojega 
namena!.. Poslušaj me L. c 

Toda nakrat je umolknil, zapazivši, da je Vjni-
eijevo lice zbledelo od jeze in da so se mu oci za-

kakor volku. Zadošceval je le jeden pogled 
nanj, da se je prepričal, da ga ničesar na svetu ne 
moreč , ; od njegoveg: a. Kroton je vlekel 
sapo v «v.ifa Jlefkulove prsi ter p*ii*£on»& kimal s' 
3voj*> ogronino glavo nr. ob* struni, t^ikor le <Mn 

, iftodved, zaprt v kteiko. 9 ^ r %m m bilo otio-^tt na 
egovem lic* - i nm ira. 

>Jaz vstopim i • spr$g<rvorf. 

»Ti pojdeš za menoj t« odgovori mu % zapove-
dujoeim glasom Vinicij. 

čez trenutek zgineta oba v temni veži, 
Kilon skoči za vogel najbližje ulice ter gleda izza 

vogla, kaj se zgodi. 

XXII. 

Vinicij se prepriča še le v veži, kako težavno je 
njegovo podjetje. Hiša je bila velika z več nadstropji, 
kakoršnih je bilo na tisoče v Rimu, da so služile na
jemnikom v stanovanje, pa so navadno bile pozidane 
tako urno in tako slabo, da skoro ni preteklo leto, da 
se ne bi bila katera podrla na glave svojih stano
valcev. Bili so to pravcati čebelnjaki, zelo visoki, pa 
tudi zelo ozki, polni raznih sob in čumnat, v katerih 
so stanovali mnogoštevilni najemniki. V mestu, v ka
terem mnogo ulic ni imelo imen, niso imele te hiše 
niti Številk; gospodarji so zaupali pobiranje najemščine 
sužnjem, ti pa, ker niso bilo siljeni, naznanjati mest
nemu upraviteljstvu imena stanovalcev, jih pogostokrat 
sami niso poznali. Poizvedeti o kom v taki hiši, je 
bilo zelo težavno, zlasti ako ni bilo vratarja. 

V^ricij in KtQton prekoračita dolgo vežo, podobno 
hodniku, ter dospeta na malo dvorišče, obzidano od 
vseh štirih stranij. To dvorišče z vodometom na sredi, 
čegar voda je padala v kamenito skledo, zazidano v 
zemljo, je bil nekak atrium za vso hišo. Poleg zida 
so bile stopnjke deloma kamenite, deloma lesene ter 
so drli alerijam, od koder je bil vhod v stano
vanja. Pa tudi spodaj so bile Čumnate; nekatere so 
imele lesene duri, druge pa so bile zakrite z navadnimi 
zavesami, ki so bile večinoma preproste in oguljene. 

Bilo je zarano v jutro, in na dvorišču ni bilo 
žive duše. Očividno so še vsi spali v vsej hiši, razun 
onih, ki so bili v Ostrijanu. 

»Kaj naj učinim, gospod?« vpraša Kroton ter 
obstane. 

»Počakajva tukaj, nemara se nekdo prikaže,« 
odvrne Vinicij. 

Pri tem mu tudi pride na misel, da je bil Kilonov 
nasvet zelo praktičen* Ako bi imel poleg sebe nekoliko 
sužnjev, lahko bi jih razstavil pred vrata, od katerih 
se mu je zdelo, da so samo jedna pri hišit na to pa 
bi dal pregledati vse kotiče; sedaj pa jima ni pre
ostalo drugega nego poskusiti, če mar na slepo srečo 
ne najdeta Ligijine^a stanovanja, drugače bi jo uteg
nili kristijani, katerih se ni manjkalo v hiši, opozoriti 
na to, da jo nekdo išče. Radi tega bi bilo tudi ne
varno povprašati po njej katero tujo osebo. Vinicij 
je za nekaj časa premišljeval, ali naj gre domu po 
sužnje, kar se izpod jedne zavese, zakrivajoče stano
vanje, prikaže človek s sitom v roki ter se bliža k 
vodometu. 

Mladi tribun na prvi pogled spozna Urša. 
»To je Lig!« zašepeta Vinicij. 
»Ali naj mu takoj polomim kosti ?€ 
»Počakaj! c 
Uršo ju ni videl, ker sta stala v senci pod zidom 

ter začel mirno spirati v vodi zelenjavo, katero je imel 
v situ. Bilo je očividno, da, prebivši vso noč na po
kopališču, je hotel sedaj pripraviti zajutrek. Cez trenutek 
je dovršil svoje delo, vzel mokro sito ter zginil ž njim 
za zaveso. Kroton in Vinicij sta šla za njim, misleča, 
da prideta naravnost v Ligijino stanovanje. 

(Uaye pride.) 



stranke so prazne, torej treba novih virov. 
Dobro misleči gospodje in gospe naj prisko
čijo na pomoč, da se dobe* novci za kurjavo 
pri klerikalni železnici, ker zadnji košček pre
moga je pošel Le pridno torej priskočite na 
pomoč s .tiskovnim društvom* gospodom 
okoli tGorice* in »Prim. Lista*, le ven s 
stotaki, saj videli jih ne boste nikdar več! 
Uzorno gospodarstvo ,narodnih zveličarjev* 
v »Narodni ti * Je kaj imenitno* Mej 
drugim naj p*c * irp Vsi -vknprf-i 
kar jih je v „N. t.*, ne znajo narediti tiskar
skega računa, marveč delajo tako — po do
mače : temu več, oftertm manj, kakor kaže. 
Videli smo račune $ 50% popusta, pa so 
bili še vedno visi od naših. Pa tudi narobe, 
v veliko zgube*-Tudi kupovati ne znajo. Čt-
fuit so jih nabrisali, kakor so hoteli. Nekoč 
smo jim jednega mi poslali s poukom, naj 

— le Trlo zabavljar proti naši tiskarni. Navihani 
čifut je dobro razumel; priklanjal se je do 
tai, svetnik tje, svetnik sem, govore* o pro
padu »Goriške tiskarne* itd. — in naročili 
so za blizu 2000 gld. samih takih stvarij, 
katerih 15 k t ne porabijo. Vsi agentje drugih 
tovaren so vedeli o tej fa možni kupčiji, in 
se krohotalil Takega kalina še nikdo ni ujel, 
kar hodi po svetu. — Umevno, da gre težko 
z bilanco* Ubožci so v velikih zadregah! Po
čakajte, za par let šele boste videli, kakošne 
kozle ste streljali. 

Obsojana kaplana. — V »Slovenskem 
Narodu* smo čitali, da je sodnija v Radov
ljici na Kranjskem obsodila b o h i n j s k e g a 
kaplana na osem dnij zapora, dva njegova 
pristaša pa na osem dnij, in to radi njiho
vega počenjanja s konsumnim druš t 
vom! Eto, kako so varna konsumna društva 
ali kmečke zadruge v d »bovških rokah I! — 
Pred sodnijo v Gornjemgradu na Štajerskem 
sta stala pred, krjtkirn kaplan K o s t a 
nje vec in Joža Zorko, vodja ,kouzuma* 
na Rečici, obdolžena* da sta napadla dne 
26. decembra pret. leta po noči obrtnika 
Vida Perehtina s palicami ter ga pobila na 
tla, da je obležal onesveščen na licu mesta, 
ker je bil zaklical: Žrvio Hribar! (ki je bil 
državnozborski kandidat proti dekanu Žič* 
karju.) Obsojena sta: kaplan Kostanjevec 
na 40 K, oziroma 4 dni zapora, Zorko na 
100 K, odnosno 10 dnij zapora, Za bolečine 
morata plačati P. 50 K in za odpadli za
služek 32 K. »Gospodarstvo" klerikalcev in 
»duhovniško pomirovatno delovanje* sta se 
pokazali v lepi luči! — Kronika, katero ho
čemo nadaljevati, postane pač zanimiva! 

I seveda!! — Naša notica »Politika 
v šoli* je razburila gospode, zlasti pa tistega, 
ki jo sedel za mizo, spisal in poslal v ured
ništvo Gorice* m r c i n a s t o notico »l se
veda* ! Poznamo način njegove pisave in 
takoj smo ga imeli. Tako je prav, da zna 
človek vsaj tako značilno pisati, da se ga 
spozna ter da moremo vedeti, s kom iz iste 
»mogočne* bande imamo opraviti. Na nje
gove nesramnosti ne bomo reagirali prav 
nič, ker nam domišljavec take vrste, kakor 
je on, prav nič ne imponuje, Izlil je le svoj 
strupeni žolč in najbrže mu je potem od
leglo, nam pa prav nič škodovalo. Smejali 
smo se celo, ko smo čitali njegovo notico, 
ker smo si v svesti, kako se je trudil mož, 
ko jo hotel naslikati nekaj drastičnega. Sirota 
piha, sika, cviker se mu trese, lasje se ježe, 
pero se mu zadira,_._grd/» gleda v svet, sem 
pa tam se hinavsko nasmeja, misli mu lete 
celo na Studenec k usmiljenim bratom, 
končno ga prime bav-bav, kosmato kapo 
pograbi in hajdi h .Gorici*. — Naša notica 
»Politika v šoli* je resnična. Povemo to, da 
je bilo v šoli govora o varčevanju. G. učitelj 
je omenjal poštno hranilnico, katera pa po 
njegovem mnenju premalo »nese*. Zato pa se 
je rajši spomnil »Centrifuge* ter je rekel, 
da ista je posebno varen zavod in da ima 
tudi on svoje denarje tam naložene. Očitna 
agitacija za klerikalen zavod v šoti, za zavod, 
o katerem se ve, zakaj in kako je ustanovljen 1 
AH ni to kos politike v šoH?t V tisti notici 
v »Gorici* tudi ni izpodbita naša notica 
»Politika v šoli", marveč nekaj je moral reči 
— tako si je mislil — ker se je čutil zade
tega. To, kar smo povedali zgoraj, in pa 
dejstvo, da naša notica v »Gorici* ni iz
podbita, kaže, da smo pisali resnico, katere 
se vedno držimo. Tako i Sedaj pat g. Mercina, 
le pihajte in sikajte, kakor hočete, ponovimo 
pa za trdno, da politike v šoli ne bomo 
trpeli!! 

Kaj bogatejSi Škof je današnji dan 
nadškof v Grami na Ogrskem. Po uradnih 
izkazih ima 95.000 jutrov zemlje, ki odvržejo 
1,034.000 K, in 9 milijonov K kapitala. 
Dnevnega dohodka ima £800 K. Koliko in 
koitko ubogih kmečkih in delavskih rodbin 
bi lahko živelo o tem, kar ima ta nadškof 
preveč t! 

Ponesrečil* —Josip Črne iz Grgarja 
je vozil včeraj zvečer hlode s Trnovega, Na 
klancu je hotel ali zavreti voz ali ustaviti 
konje. Prišel je blizu konja, ki ga je udaril 
tako močno, da je omahnil ter kmalu potem 
umrl. Konja sta drvila sama naprej s težkim 
vozom. K sreči se je pri nekem ovinku voz 
prevrnil, drugače bi se bila konja ubila. 

Med Slovak! podobno naSlin. — Pražki 
rCas* piše 16. t. m., kako zelo se je spre
menila katoliška duhovščina med Slovaki, 
Med drugim čitamo: »Cim manj je v njej 
krščanske ljubezni, plemenitosti in omike, tetiv 
več stanovske ošabnosti in sebičnosti. Ljudstvo 
reka duhovniku: »Vaša milost*, a duhovnik 
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se vidi med ubogim ljudstvom tako vzviše
nega in mogočnega, da je resničnemu krš 
skemu človeku težko le misliti na vse to. 
Duhovniki pripovedujejo v propovedih, da bi 
poveličali svoj stan, da imajo oblast, preme-
niti kruh v telo in vino in kri Kristusovo, in 
tako smelo povdarjajo to moč, da ljudstvo 
samo maje z glavo, češ: postavljajo se nad 
samega Roga." — V takem tonu gre dalje 
opis slovaškega duhovenstva. Tako je pri nas 
tudi t-B*te%pa tudi — vera peša ! Treba jo 
osvežiti s 'pravimi duhovniki, katere dobimo 
od škofov unijatske katoliške cerkve. 

Za spomenik Hrabr. VolariSa, ki je 
pokopan že od 1. 1895. v Devinu, kjer je 
zadnjič služboval, — so poslali rodoljubi v 
krogu »Narodne Čitalnice* v Kobaridu na 
gospoda župana Miroslava Plesa kron 77*12. 
— Zahvaljevaje rodoljubne Kobaridee, pokoj
nikove domačine, naznanjamo, da se spomi
nek letos postavi. 

Most čez Sočo pri Barki so začeli 
končno vendar le graditi. Delo vodi inženir 
Haas. 

Tečaj m slor. stenografijo za za
četnike se otvori s 1. februvarijem t. 1. v 
»Šolskem domu* in sicer ločeno za gospode 
in dame s poukom po 2—3 ure na teden. 
Kdor se hoče udeležiti tega za sedanje po* 
trebe prevažnega tečaja ter se v kratkem 
času in brez velikih stroškov izvežbati v ste
nografiji, naj ie blagovoli oglasiti osebno 
danes ob 6. uri zvečer v »Šolskem domu* v 
svrho dogovora o učnih urah. Kdor bi bil 
pa zadržan danes osebno se zglasiti, naj 
blagovoli svoji pristop prijaviti po katerem 
udeležencu. 

»Čitalnica11 v Kanala vabi na plesni 
venček, kateri bode v sredo dne" 10. febru-
varja 1901. v dvorani gostilne »Pri zlatem 
levu*. Sviral bode domači tamburaški zbor, 
Začetek točno ob 8. uri zvečer. Vstopnina 2 
kroni. K mnogobrojni udeležbi vabi uljudno 

Odbor* 
Muzej In panoptlkum* — V Vrtni 

ulici je olvorii g. Lifka svoj muzej in pa« 
noptikum, o katerem govori tudi njegov in-
serat na zadnji strani. Reči moramo, da 
muzej je lep in jako zanimiv. Kdor hoče 
videti razne kralje in cesarje, papeža, Krti-
gerja ter polno drugih zanimivosti], naj ne 
zamudi prilike, ogledati si ta muzej. Katalogi 
se dobe* tudi v slovenskem jeziku, kjer je 
popisano, kaj se vidi. Tako lepega muzeja 
in panoptikuma že dolgo ni bilo v Gorici. 

Ustnica. — G. V. B, v B. Vašo do
pisnico smo prejeli,* Jako se varate, ako go
vorite o kakem spreobrnjenju. Da izveste 
naše misli o znani reči, prosimo, da se ogla
site o prvi priliki, ko pridete v Gorico, v 
našem uredništvu, Dolle zdravil 

Pozdrav* — Vsem znancem in prija
teljem« od katerih mi ni mogoče se osebno 
posloviti ob mojem odhodu v Trst, kličem 
tem potom krepki: Bog Vas . živi; zdravi 
ostanite! Frane IUaČa 
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Razgled po svetu. 
Glasovi o Jugoslovanskem klubu. — 

S Štajerskega pišejo »Slov* Narodu* : Nemške 
stranke so se že zjedinile, da bodo v narodnih 
vprašanjih nastopale složno proti Slovanom. 
Če ničesar druzega, bi že moralo to jedino 
dejstvo družiti vse Slovane v jedno veliko 
skupino. Pričakovati je bilo, da bodo našli 
jugoslovanski poslanci neki modus, da bi se 
lehko združili v jednem klubu. Napredna 
stranka je z mirnim in resnim člankom pre
vzela inicijativo k tej združitvi in podala 
način, kako bi se lahko zjedinila peščica slo
venskih in hrvatskih poslancev. Na Štajerskem 
je ta uvodni članek jako ugajal in nas po
miril, zakaj poučil nas je, da je napredna 
stranka voljna celo storiti veliko žrtev, samo 
da bi se složno postopalo v narodnih vpra
šanjih. A osupnil je obmejne Slovence od
govor klerikalne oziroma Susteršičeve stranke 
v »Slovencu* in »Vaterlandu*. Šusieršič hoče 
imeti le tiste v svojem klubu, kateri so kan
didirali na klerikalni program. Na to izjavo 
moramo volile! Štajerskega zahtevati, da ne 
smejo vstopiti naši poslanci v Susteršičev 
klub, zakaj Robič, Berks, dr« Ploj in tudi 
Žičkar niso nikdar kandidirali na program 
kranjskih klerikalcev; nikomur se ni sanjalo, 
tudi ne duhovnikom, da bi bil volil te po
slance na ta program. Če hoče imeli Šusieršič 
v svojem klubu le pristaše s Kranjske, ki s» 
voljeni na klerikalen program, tedaj za naše 
poslance v tem klubu ni prostora. Naloga 
naših poslancev je, da delajo v prvi vrsti na 
to, da se združijo vsi slovenski poslanci v 
jedno skupino na strogo narodni podlagi, a 
nikdar ne sinejo vstopili v klub, ki bi se 
osnoval po Šusteršičevih načelih. To vpra
šanje priporočamo našim poslancem v pre
mislek, zakaj tirjali bodemo od njih brez
obzirno odgovora. 

»Narodni List* v Zadru je priobčil v 
soboto članek o hrvatsko-sloveuskem klubu, o 
katerem pravi med drugim; »Naši najbližji 
bratje Slovenci, razdeljeni na klerikalce in 
liberalce, so med seboj tako v prepiru, da 
se težko snidejo v jednem klubu, ako se 
čvrsto ne odločijo pustiti doma svoj prepir, 
kateri bi i tako brez koristi izvajali v držav
nem zboru, ter složno postopati proti občnemu 
dušmaninu na obrambo skupnih narodnih 
interesov. To bi bilo brez sumnje najpamet-

i samo na ta način bi se dal upri-
hrvatskoslovenski klub, kateri bi po 

številu in po važnosti zastopanih zemelj ter 
po imenih nekaterih svojih članov mogel 
igrati znamenito vlogo v novem parlamentu 
ter priti do lepega ugleda. V kolikor smo 
zvedeli, hrvatski zastopniki iz Dalmacije, pra-
vaši kakor narodnjaki, imajo namen, po
truditi se živo za to, uverjeni, da ako se ne 
pride, sipino^ do, upriličenja hrvatsko-sloven-
skega kluba, bo delo Hrvatov in Slovencev v 
novem državnem zboru, predpostavljale, da 
bo ta sposoben za delo; mnogo oteženo ter 
ob svoji priliki tudi nevspešno. Ker sami po 
sebi niti Slovenci niti Hrvatje niso tako šte
vilni, da bi mogli staviti predloge in. vpra
šanja, in zopet, razdeljeni na tri ali štiri 
skupine, težko da bodo mogli imponirati 
vladi in parlamenta ter kaj koristnega iz-
vojevati za narod/ 

Prav temeljito je obdelala vprašanje o 
jugoslovanskem klubu ter o bodoči taktiki 
naših poslancev »Edinost*. Posebno umestno 
odgovarja »Slovencu* na njegove znane ugo
vore proti našim naprednim poslancem ter 
na pomisleke proti jugoslovanskemu klubu. 
Pravi; »Seveda pravi »Slovenec«, da v držav
nem zboru pojde »tudi za verska in narodno
gospodarska vprašanja*, glede* katerih ne bi 
bilo možno skupno delovanje z liberalci! Ko 
pa pojde za slovensko stvar — tako meni 
glasilo kato!iško*narodne stranke na Kranj* 
skem — »potegnili bodo itak vsi skupaj*. V 
tej izjavi tiči dragoceno ali ob enem tudi 
usodno pripoznanje, pripoznanje namreč, da 
bodo katoliško-narodni poslanci — ko pojde 
za kako »slovensko stvar* — morali iskati 
zaveznikov izven svojega »mnogoštevilnega 
in lepega kluba* in — pri svojih slovenskih 
liberalnih rojakih!! Po isti »Slovenčevi* lo
giki in v isti smčri argumentacije je do
kazana tudi možnost skupnega kluba slo
venskih in hrvatskih poslancev. Kakor bi bilo 
možno konservativnim poslancem braniti 
verska načela v »mnogoštevilnem lepem 
klubu*, a v narodnih vprašanjih iskati za
veznikov izven tega kluba, istotako mora biti 
možno katoliško-narodnim poslancem braniti 
»slovensko stvar* —. v skupnem klubu, a v 
obrambo svojih verskih načel iskati zavez
nikov izven tega kluba 11 Če je prvo možno, 
mora biti možno tudi drugo; a če so jim 
vidi drugo nemožno, je nemožno tudi prvo!! 

A tu treba še poštevati aktuvelno vpra
šanje: Kaj je nujneje, kje je nevarnost 
veča?I Ali prosimo, zapomnite si: mi ne 
govorimo, kaj je važneje, ampak, kaj je 
nujneje 1 Nič, ali prav čisto nič se torej ne 
plašimo pred izjavo, da je v tem hipu za 
naš narodni obstanek ob periferiji nevarnost 
veča, nego pa za versko stvar, da je torej 
narodna obramba nujneja 1 Kdor torej ni pri
pravljen storiti vsega, kar more pripomoči 
do rešitve našega narodnega obstanka ob 
periferiji, ta ne zaslužuje imena slovenkega 
rodoljuba in tudi ne imena slovenskega — 
domoljuba. Posestno stanje naroda in do
movine je v nevarnosti!! 

»Slovenec* obstaja trdovratno pri svoji 
izjavi, da kranjski klerikalni poslanci ne 
vstopijo v skupen klub z naprednimi! Torej 
razdor! 

Državni zbor. — Prve tri seje so 
določene na dan 31. tega meseca ter na 6. 
in 7, februvarija. V presledku med prvo in 
drjugo sejo bodo razprave radi volitve pred-
sedništva zbornice. Kako se izvrši ta izvolitev, 
po tem bomo mogli soditi že na marsikaj v 
prihodnosti zbornice. Kdo da bo predsednik 
zbornice, je pač pereče vprašanje, ker v njej 
menda ni moža, na katerega bi gledale 
stranke z zaupanjem in z zadovoljstvom. 
Stranke nekdanje desnice so baje za to, da 
se voli staro predsedstvo. 

Češki narodu! socialisti so imeli v 
nedeljo shod, katerega se je udeležilo okoli 
800 oseb. Po delegatih so bile zastopane 
vse druge češke stranke. Na dnevnem redu 
je bila točka o programu stranke čeških na
rodnih socijalistov ter o direktivi, katera se 
ima dati njenim zastopnikom v drž. zboru 
na Dunaju. Heinitz je izjavil, da češki na
rodni socijalisti bodo delali vladi kar mogoče 
energično in resolutno opozicijo. Poslancem 
ni treba dajati nikake direktive, ker je znano, 
da Cehi nimajo ničesa iskati na Dunaju, 
ker tudi nikdar nič ne ' dosežejo. Zato jim 
ostane le to, potegniti se za češko državno 
pravo, ker le od češke države morejo tudi 
narodni delavci pričakovati rešitve; nekateri 
mladočeški poslanci da so že zavrgli to pravo. 
Drugi govorniki so napadali vodstvo mlado-
češke stranke ter fevdalno veleposestvo, se 
izrekli proti obnovitvi desnice ter proti vsaki 
združitvi s Poljaki, katere smatrajo sposobne 
za vsako izdajstvo. — Kakor se vidi, bo kaj 
čudno na Dunaju z raznimi slovanskimi 
strankami. 

Verdi umrl. — V nedeljo v jutro je 
umrl v Milanu veliki italijanski glasbenik 
Verdi. Ž njim je umrljeden največjih glasbe
nikov vseh časov. Verdijeve opere so znane 
tudi Slovencem, saj v ljubljanskem gledališču 
radi vidijo: Higoletto, Trovalore, Aida, m 
dr. Oper njegovih je lepo število. Cela Italija 
žaluje za mojstrom Verdijem. Postavijo mu 
spomenike in ulice bodo imenovali po njem* 

Kralj Edvard VII. —* Novi angleški 
krajj se bo imenoval Edvard VIL, kralj Bri
tanije in Irske, cesar Indije. Prisegel je že 
na zakone in na ustavo. Edvard VIL je imel 
angleško - nemško vzgojo; v njegovi hiši se 
govori večinoma jezik očeta sedanjega kralja 

— nemščina. Novi kralj ^ mnoga mKmui 
ter se tud m hm %m , , , .«, •. pa, , t 
I*eta 1863. se je oC• . • 
ksandro, n&j tareko h t* ';. f g , -<, ,, 
Kristijana IX. Kot 
zanimal mnogo za v< •, * je pri 
slovesnih prilikah maier, po-
sečal dvore in svetovne ra 41 član 
vseh prvih športnih društev. Ustanovil je 
tudi nekaj dobrodelnih in kulti vodovv 
med katerimi sta slavna »College of Music* 
in Jmperiai Institute V Doslej je bil kralj 
angleške mode. Elegantna obleka je bila 
doslej njegova glavna skrb. Po njem so se 
oblačili vsi najboljši Angleži. Politično ni 
stopil nikoli v ospredje, a znano je, da je 
imperialist ter da je bil za vojno proti 
Burom vnet, V zakonu je imel petti 
Sedanji prestol •..-
omožen z Viktor^ Itaja kmmm.* VwM 
ter, ima troje otrok, dva j. . - mn 
sinjo. 

Z bojlš«a v Južni Afriki prihajalo 
poročila, da Buri se zr - jo 
tumtam v male praske. Zdaj ; \m 
m tej, zdaj na onej strani. Vojne 
bo konec, ker Buri so se ods • o cad-
njega se bojevati in se ne udatl ml u 
Angležem pa manjka vojakov. Ni' radn< 
vojske nt na razpolago in tudi dobr * 
ni dobiti. Dosedanje vojaške četef m 
rimi baje razsajajo hude bolezni, pa le 
kos Burom! 

Kitajska, — Nič posebnih poročil no 
prihaja iz Kitajske. Kako se obrne vsavi 
akcija, je odvisno od tega, ali bodo Kit • 
zadovoljnit ugoditi zahtevam velevlastij, katere 
zahtevajo usmrtitev nekojih načelnikov vstaje. 
Kakor se obrne kitajska vlada gledd na to 
zahtevo, tako se obrnejo tudi velevlasti, katere 
se nočejo dalje pogajati, dokler no vidijo 
uresničitve prve svojih zahtev. 
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PaviSana doklada. — Deželni odbor 
naznanja; Vsled Najvišjega oklepa % dne 
14. januvarija 1901, s kojim se jo konečno 
potrdil provizorični proračun deželnega za« 
klada za leto 1901, se bode pobirala od 
S, februvarija t. 1, naprej 80$na namesto 
dosedanja 40% na doklada na državno po* 
troinino vina, mošta in mesa. — Druga de
želne naklado ostanejo nespremenjena. 

Izvoss Tina las Italije v Avstro-Ogorsko# 
— Morda je komu znano, da so Bari naj
važnejši trg za izvoz vina iz Italije, Zlasti v 
našo državo se izvaža od tam največ. V 
konzularnem poročilu za mesec gruden či
tamo, da ni vladala že dolgo let taka tilina 
na tamošnjem trgu, kakor teto.B. Posestniki 
zalog se vzdržujejo prodaje in zahtevajo 
cene, katerih pa začasno izvozniki ne do
voljujejo, ker se do sedaj še ni nič culo o 
večjih povpraševanjih z inozemskih trgov. 
Prevladuje pa mnenje, da se cene kmalu po
višajo in sicer zato, ker se prej ali slej konsum 
pokrije..— V grudnu se je izvozilo v našo 
državo iz uradnega barskega okraja 247.000 
kilogramov belega in 157.000 kilogramov 
črnega vina. Izvoz vina v našo državo v 
celem prejšnjem letu je bil 14*3 milijonov 
kilogramov proti 21*2 milijonom v I. 1899. 

Novo vodne ceste. — V tem mesecu 
je bila na Dunaju seja pododseka za iz
delovanje načrtov novih vodnih potij. Pred* 
loženi so bili naslednji projekti; Dunajsko— 
oderski, dunajsko-veltavski, odersko-Iabski 
(Prerov—Pardubice) in odersko*viselski pre
kop. Zraven tega sta bila predložena Se na
črta o prekopih, ki spojita Vislo s Sanom in 
San z Dnjestrom. Tehniški najdaije bo iz
veden dunajsko-oderski prekop, kateri imajo 
za glavni del vodnih potij; pododsek se je 
izrazil v tem smislu, da bi se začelo s tem 
prekopom najprej. 

Nov prekop na finskem. — Ruska 
vlada projektuje nov prekop, ki naj zveze 
finski zaliv z belim morjem. Dolg bo 963 km. 
Pravi prekop bo dolg 473 km, ostalo od
pade na rama jezera, katera kanal preseže. 
Glavno se upotrebijo Sadožko, Onežko, Vigo-
sersko in Segosersko jezero. 

Kako Amerika naprednje. V Ameriki 
štejejo vse le na milijone. Kar ne gre v mi
lijone, ni vredno besede. Cujmo toi i 
o milijonih. Amerika je kupila 1 s. 
delov sveta za 8f5 milijonov d ^ 
aH prodala jim je svojih pridelkov in i 
delkov za 1470 milijonov, Ves ostab 
torej ža 645 milijonov dolarjev (m-
milijonov kron) ubožnej§i, Amerika pa za 
toliko bogatejša. In to v enem samem letu 1 
To so grozna Števila 1 Nič čuda torej, ako je 
i v Evropi čedalje slabše! 

Injižmosl 
Slovensko - amerlbsnsM koledar za 

leto 1901. — Izdalo in založilo ui . 
»Glas Naroda", VII. letnik. Gena 25 centov 
aH 1 K, New-York. Tisk tiskarne »Glas 
Naroda"* FJrav zanimiv, obširen in qpre*no 
sestavljen je ta koledar̂  M nudi čitateljulep 
pregled po širnem svetu gledč na 
ki se vrM tuintam. Tudi slike, ki-
več* so dokaj čedne. Koledar je vreden pri
poročila. Kaže, kako lepo delujejo in se raz
vijajo Slovenci v Ameriki, 
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0j|ill tJU BAJldA «i 
ofn$re[o J9] O|«ISI? ofoppzA 
*oaeJ ^z durom *of|oqftm of 

0|1Z6QJ 0ari{Q|I)O83 BAaf-fel3Lqi % 

ms *wim\ imi-mm t i : mm 

•fojdeu ~j$o\m q po ijsod od 
o|o?op BO jpni ožtqq O^O^OJBU Bfji§odzBy[ 

•sfaBaH zj 
BJipfBfg BI 0UJ3SAOpfY ZI BaB«iq30f AOtlJlUl 
zi ISJA qosA o^om adj epopfg ui BfPlO "AS 

oq?njp osjuoideAZ BI Bfuo^io hoiiisig I^SIJH A 
piguojBA p̂ 3!§J0P!«2 °^PJA1 ««!«9|S0| ofBAjqop 
os |8OJBZ A -— "UBB93 q;^ziu 01|8f od vBSI&l" 
BSafoBgfBU BI BKdUpBABU ; B [ | O B^OB|SJAO^BSA 
*f|lBf|BOIO^ 4U|AlSOr 030}BZ ofOAS B^OiOdU^ 

t on nqsBi A) 82 ̂ f ssp i^sofcog 

cno3eiq raiuiipef z 

•u®}fod s^i^Jisod auJ»uiK ou®3 
'93J0ZU ipti^ nfjisod OA9)q«Z B«$ *f9jdBa-A041t| 

S'J P° MJpos A 8|jqaBUoui ê s,io3o - OJISAB sfBji asA 
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afOAp B[BAO|S0dpO 19% *BAI? o§ Bua^ 
BAO^ajjH Bitq ot 0% 'oq?nt8 A at Bjtd 
-o;g 'n^gajiH — aqpo^ nfia^an cuafom 
u d u p a m uiaupaf BU BIIZUJS SBJ| SOA 
b t Bp 'OttlOAOd 031B 'Of ffOAOa #Bf[ABJtt! 
aoj[B3| ouqnftopiia^ u i s a d ao>iB3i ouBpn 
ui oisaAz bji§aA af" oae}B3[ *tq?nis A 
oJBaiAO iu af Bd o x *\y[Oi A o^na 011 
ouaftn^o 9iaz ui uio>|iuaAHlo«i uiqoqap z 
uiobuB^tuiutop 00 M uiBojuaagaA a| tqjp 
-oq af 3jjuzBad ui ofppau o ^ s ^ '«H1S9 
-UBJ^* -AS auiggAo^aq ut aujo§Ao$Baq 
a^suaAOu^oa u a ^ at B[tq t|[B^ *BU?oqod 
osfBf laiusaa A at B p e 'tUBunu ouqopod 
o>[B3iaV opjfap af of a«^ 'mo^Bai UIJISBU 
-n^aBq z BiBAOsbdb of is asBf auBsa^od 
o n p B ^ ui o\&q B *aAaBq autuai af OSA 'eof dof 
aj||Ba3| af »IJSO^I *BDtaoAO§ oSau B^a[qo 
Buatu BJBZBII ffoq af «d aBij *apig 
aufpspau zi Bf§iad *of os ojapz - |pni af 
B U O - i^o^Ba^ A iqasBU BUABpz o? a t a s 
B 'qaQ npoa od ijq af i3f 4%so3 m%mq 
ZBf uq uias !§tq aBŽa ĵ A 4aqpoS nftajtsu 
jad bf Bjtjnig *»uoi5[od if2l«f«u pm« 
tBj^aa aBp^jsA aa | 'uopjod J ^ B U Z O ojamt 
iq JB3J *OAB{S Z B[BUIJ5[0d af *toinvBU 
aui i^AB^aas *ut i3|Bao>fjuiiuanzaBp3itSA 
BUO Bjipoq a t 'oat^apna ojauatuuaBZ z 
uuu^gfiBzp 'uiabji rajajo?, z *B|SBqaS ^aAB ŝ 
-od ouqtBjAX "juauiaads a u $QA as Baa^B3[ 
'oui^sBa" auo§iisod spA OUI-BU BfBjap af 
BUO "*Q1 IJOStBAp PBU 0^ UlBUZOd of JSBp 
'UllUUlOd OU 03[B) Of ZBf BpO£ i 9 ^ q 
- f ek i fBPW BpBIttt BUO B[tq ©f m 
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